
— Я ЛЮБЛЮ работать День, кото­
рый прошел без постановки, — это по- 
■ срянимй день моей жизни. Нет, конеч­
но, я могу другими делами заниматься. 
Только ис хозяйственными — ни в ко­
ем случал. Читай, например... Очень 
люблю читать. В иоследиее время ув­
лекся Шопенгау ром, перечитываю Ниц- 
іь.'. Романы не люблю читать. Не люб­
лю смотреть фильмы... Вот немое кино 
оч.нь люблю. Очень. Мое развитие ос­
тановилось на немом кино. А из соврс- 
м.иного кинематографа предпочитаю 
только таких мистеров, как Бергман, 
Параджанов... С Параджановым я ра­
ботал на двух последних его картинах. 
Это гениальный человек. Со Стуруа то­
же работал в драматическом театре. 
Мы делали с ним «Тартюфа» в Израи­
ле, В том театре, где Любимов. Точнее, 
он делал. Я помогал. Стуруа произвел 
там очень сильное впечатление. Актеры 
театра говорили, что Любимов здорово 
показывает и требует от актера точной 
копни. А Стуруа — он тоже здорово 
показывает, но дает свободу индивиду­
альности актеоа, проявлению сто соб­
ственного «я», его характера...

— А вы?
— Я? Для меня очень важна фактура 

актера, его индивидуальность. Мое дело
— найти это, почувствовать, вытащить. 
Я вижу Нелли Каширину — я на нее 
ставлю Вижу Тамаза Вашакидзе — на 
него. На Ирму Ниорадзе, на Елену Ев- 
тееву._

А ащв на Аялу Осиленмо, Юрия Со­
ловьева, Ирину Колпанову, Наталию Ма­
нарову, Михаила Барышникова... Это я 
в тому, что с аитерсиими индивидуаль­
ностями Георгию Дмитриевичу везло. А 
может, им везло — танцевать Алексид- 
вв... Один уважаемый в театральном ми­
ре человек очень точно сказал о его 
творчестве: «Можно по-разному относить­
ся н постановкам этого балетмейстера, 
ио в чем его никогда нельзя было уп­
рекнуть — это в отсутствии внуса».

— Профессия балетмейстера — она 
не первичная. Она — вторичная. Надо 
бытъ в определенной мере хамелеоном, 
обезличенным человеком, чтобы «вле­
зать» в шкуру разных композиторов. 
Слушая Моцарта — становиться Мо­
цартом. Но это невозможно, потому что 
Моцарт — гений. И все же стремиться 
«влезть» в его природу. Делая Шёнбер­
га — соответствовать ему не только 
стилистически, но и чувственно. Балет­
мейстер без музыки — как рыба без 
воды. Чем ближе точка соприкосяове- 
вяя постановщика е природой музыки, 
там и получается большое произведе­
ние искусства. Чем музыкальнее Фокин 
ставит Сен-Санса, тем гениальнее полу­
чается образ Лебедя. Полное слияние 
очень редко происходит.

В нюне состоялась премьера програм­
мы нового необычного коллектива, объ- 
едииившего оркестр, хор ж балет Ка­
пеллы. Так вот, что касается балета, то 
мы сделали эту программу сверхбыстро. 
У меня иа постановку каждого номера 
уходило практически два часа — одна 
репетиция. Бах — два часа, Свиридов
— два часа, Чесноков.., На репетициях 
я обычно не прерываюсь. А если оста­
новят, то можно умереть — недоска­
занность в спазмы переходит. Это энер­
гия, от которой надо освободиться, по­
тому что творишь всем своим духом, 
всей своей физической основой. Подсоз­
нательная работа — огромная. В мо­
мент творчества выходят все инстинкты, 
освобождаешься от всего внешнего... 
Потом, когда я смотрю на свои поста­
новки, у меня часто возникает ощуще­
ние, что я не имею никакого отношения 
к тому, что сделал.

НА СЦЕНЕ Капеллы происходили уди­
вительные вещи; в полном единении и 
гармонии существовало музыкальное и 
хореографическое искусство. Не просто 
иузынанты аккомпанируют артистам 
балета, не просто балет танцует под му­
зыку, не просто музыкальный и зрите­
льный фон для танца создает хор... 
Это все совсем другое. Общее. Недели­
мое. Творимое сообща и с равной сте­
пенью ответственности за рождающий­
ся в душах зрителя образ. Образ эвуна, 
слитый с образом пластики. Это трудно 
вместить сразу. Чтобы постичь полноту 
этого единения, необходимо думать ду­
шой.

— Понимает*, психологический балет
— это особое искусство. Оно достаточ­
но элитарно. Воспринимая его, зритель 
должен работать, должен уставать. По­
этому оно пессимистично и заведомо по­
ставлено за рамки шумного успеха. Вот 
«Дон Кихот», например. Это — успех. 
Это всемирно признанное произведение. 
Такого «Дон Кихота» мы не покажем. 
Это искусство радостное, мажорное, не 
заставляющее зрителя утруждаться в 
интеллектуальном отношении, в отноше­
нии собственных субъективных глубин. 
Это открытое искусство, искусство дан- 
сантного такого конного завода, кото­
рое дает четкий нмпульс-ритм, прямую 
эмоцию: «Вот я — радостен, я показы­
ваю вам свою технику — это прекрас­
но, это замечательно, я — виртуоз..» 
Только поймите меня правильно, против 
«Дон Кихота» я совершенно ничего не 
имею. Это прекрасный балет и заслу­
женно признанный. Я о другом. Реаль­
ность — груз жизненных проблем, бе­
зысходность, которая сопровождает че­
ловека с момент» рождения до послед­
него вздоха, — это ведь не всякому в 
театральном буфете понравится. И есте­
ственно. Это самозащита. Потому что, 
когда люди приходят в театр — они в 
основном хотят забыть о том, что не 
все так уж красиво и хорошо вокруг...

— Надо полагать, что к зрителю у 
вас отношение сложное?

— Я бы сказал так — разное. Но я 
в основном зрителя не люблю. В боль­
шом количестве. Я люблю немного зри­
телей. А некоторых — уважаю больше, 
чем исполнителей. Потому что вижу — 
они больше нас, профессионалов, пони­
мают и могут дать более полезный со-

вст или более точную опечку. wen мно­
гие критики. Довольно уважаемые.-

Я нс собираюсь ни спорить со зрите­
лем, ни диктовать ему свое мнение. По­
тому что я сам могу поставить что-то в 
одном состоянии, а потом посмотреть 
его в другом состоянии, и мне может 
показаться, что оно уже немножко иное, 
об ином . Это как музыка. Подсозна­
тельная вещь. Она всегда воспринимает­
ся по-разному. Каждый увидит и услы­
шит то, что соответствует развитию его 
духовности на сегодняшний день. На­
сколько его нутро готово к тому кои- 
тексту, к тому контакту, в котором 
произошла встреча произведения с сию­
минутным состоянием человека. Поэтому 
я хочу, чтобы зритель видел и чувство­
вал сам. Свое...

Я дважды смотрела программу бале­
та Капеллы. На премьере меня, разу­
меется, более интересовало то, что про­
исходило из сцене. Во второй раз, ко­
торый случился уже после нашего раз­
говора с Георгием Дмитриевичем, я 
повнимательнее вгляделась в лица зри­
телей. И, знаете, нашла среди них оди- 
нзкие. В смысле, один на один, вне 
внешних обстоятельств отргжлющие об­
щение души с искусством. Хорошие 
лица, дивные, не случайные...

Ничего про счастье сь нет.
Только про балет, про балет...

— Самая большая 

проблема — это когда 

у творческой личности 

возникают сложности 

с самим собой. Когда 

совершенно теряешь 

ориентацию и не 

чувствуешь: что, как, 
куда, зачем.- Между 

мной и моим
искусством 

сложности нет. Мы

друг друга понимаем.
Гость «Смены»— 

балетмейстер
Георгий АЛЕКСИДЗЕ, 

народный артист
Грузии

— Все начиналось в шестьдесят вто­
ром году. Страшно подумать, тридцать 
лет прошло! Тогда у меня уже была 
своя труппа, состоящая из солистов ба­
лета Кировского театрр и солистов ор­
кестра Евгения Алёксандр6віТТ5"'ЛІравин- 
ского. После двенадцати часов почи ос­
вобождался зал Филармонии, и прекрас­
ные танцовщики, музыканты репетирова­
ли. С удовольствием репетировали!

Вообще: идея объединить живѴю му­
зыку с живой пластикой на филармони­
ческой сцене принадлежит Виталию 
Михайловичу Буяновскому — замеча­
тельному музыканту, народному артис­
ту, профессору... Чины у нас сейчас 
как-то не очень в гіо'чете, но, мне ка­
жется, зря. Ведь человек их заработал. 
Почему это премию Оскара можно объ­
являть, а Госпремню — уже нельзя? 
Все-таки за этим труд. И актерам это 
надо. Балетмейстеру, может, это и не 
очень надо, но актеру.-

Мне очень повезло. Я работал со 
многими замечательными людьми. Пер­
вую мою программу оформлял великий 
художник театра Соломой Багратович 
Вирсаладзе. Он придумал такие костю­
мы, которые должны были «читаться» 
на филармонической сиене. Эта сцена 
очень опасна для актера, потому что 
не спрячешься никуда, твоя личность 
видна открыто: если есть — есть, а ес­
ли нет — вся дурость напоказ вылеза­
ет. На ошеломленную публику... Потом, 
на этой сцене нет театрального света. 
А костюм без света не играет. И Соло­
мон Багратович сотворил замечатель­
ные костюмы — произведения искусст­
ва, без примеси, так сказать, театраль­
ных условностей. У нас с ним был ин­
тересный случай. Я поставил такой но­
мер — «Вакханалии», исходя, как я 
считал, из эстетики музыки Бриттена. 
И только. А потом Вирсаладзе принес 
костюмы, и они были совершенно ина­
че сшиты, чем поставлен номер. Ну 
что... Я надел на актеров костюмы и по­
ставил все заново.

Вирсаладзе просто потрясал меня 
своей изобретательностью, своим умени­
ем трансформировать кусок тряпки в

нечто жеключительвое. О» жпе, на пре-
мер, помог выдумать решение номера 
«Нарцисс». Я. видите ли, никак не мог 
сделать отражение. Ну как его сделать 
светом? Помните, Нарцисс смотрит иа 
свое отражение, а потом должен уто­
нуть.. Вирсаладзе долго смотрел на 
меня, а потом сказал: «Ну что ты му­
чаешься? Возьми тряпку, брось ее на 
пол, а в конце замотайся...» Все как 
будто просто. Л находка Соломона 
Багратовича вошла в историю хореог­
рафического искусства. Даже попала в 
балет Сергеева «Гамлет»...

Мне довелось учиться у Федора Ва­
сильевича Лопухова. В шестьдесят ше­
стом году я ставил в Кировском теат­
ре балет «Орестея». Заглавные партии 
танцевали Калерия Федичева и Юрин 
Соловьев. Юра тогда впервые выступил 
в гротесковой партии. Федор Василье­
вич с ним долго-долго говорил, объяс­
нял; «Юра, вот ты всю жизнь танцу­
ешь принцев... Принц — это вообще 
очень глупый человек. И первая при­
надлежность принца — глупая физио­
номия. Ну, посмотри, вот принц в «Ле­
бедином озере»... Сначала он читает ка­

кую-то дурацкую книгу, потом он, ма­
менькин сыночек, заставляет маму по­
казывать ему принцесс... Он выбирает, 
капризничает, кривляется, шут его раз­
влекает... Полный идиот, короче.* Но за­
то голубых кровей. Принц,, понимаешь, 
с пером и шляпой... А вот сейчас ты 
будешь изображать настоящего мужчи­
ну, со всеми его чисто мужскими свой­
ствами — коварством, хитростью, лов­
костью, умом...-» . . . j1

Лопухов меня..называл, «мой францу­
зик». Я тогда был очень худой и эле­
гантный — ему это нравилось. Он 
знал, что я — грузин,.но все равно ос­
тавался для мето '«французиком»... Фе­
дор Васильевич был уникальный чело­
век. Поч-му к нему и приезжали Григо­
рович, Вирсаладзе... Этот человек отли­
чался от других тем, что умел совер­
шенно с неожиданной точки зрения по­
смотреть на предмет, с неожиданного 
ракурса, с ■ ..неожиданной концепцией. 
Нет, конечно, я не имею в виду его бе­
седу о принцах с Юрой Соловьевым. 
Это так — быль-шутка. А вообще он 
обладал очень глубоким философским 
художественным видением. Он не про­
сто анализировал музыку — он вры­
вался в ее глубину, раскрывал ее при­
роду. Я помню «Картинки с выставки» 
Мусоргского — его последнюю поста­
новку. Да, в ней были свои минусы. В 
том, допустим, что там нс было хорео­
графических находок, потому что чело­
век ставил это сидя — он уже не мог 
танцевать. Но с другой стороны — с 
точки зрения аналитики, формы — это 
было потрясающе! Там был, например, 
номер, поставленный на одном хорео­
графическом движения. Из одного зер­
на-движения создать художественное 
произведение — это может только боль­
шой мастер. Из музыкальной фразы 
выстроить симфонию. Из одного движе­
ния создать образ. Из двух-трех фраз 
— роман.

Да... Это все — из воспоминаний. Я 
уже, видимо, подхожу к такому возра­
сту, когда люди занимаются воспоми­
наниями: ах, какие были красивые жен­
щины или какие были умные, талантли-

нне являл.. Очежь опасны! воэрает. Это 
значит, что уже плохи мои деда.

— И все же, Георгий Дмитриевич, я 
попрошу вас рассказать еще об одном 
человеке, с которым вы рабтали. Миха­
ил Барышников...

— Ліиша. Да, я поставил для его 
творческого вечера балет «Безделушки»
Моцарта. А вообще мы с ним не толь­
ко работали вместе — мы дружили. 
Познакомились еще в балетной школе, 
он учился у Александра Ивановича Пу­
шкина.

Миша — потрясающе гениальный 
танцовщик. Кроме того, он очень об­
щительный, живой человек — с ним 
всегда было приятно общаться. Ак­
терски одарен прекрасно. Сейчас с 
большим успехом играет на Бродвее.

Он очень любил и хорошо знал всю 
нашу семью: отца, брата, сестру... При­
езжал к нам в Тбилиси, жил у нас до­
ма и был для моих родителей немнож­
ко сыном. Отца моего он тоже называл 
отцом. Вообще у меня всегда было та­
кое ощущение, что ему как-то не хвата, 
ло в жизни домашнего семейного уюта. 
Может, такая внутренняя неприкаян­
ность и сыграла какую-го роль в том,

что Мнша уехал. Пока был жив Алек­
сандр Иванович Пушкин, он брал на 
себя в известной степени роль отцовст­
ва и очень заботливо относился к 
судьбе своих учеников. Ие только про­
фессиональной, но н просто человечес­
кой. А когда не стало Александра Ива­
новича... Конечно, у Миши было много 
друзей. Но друзья — это друзья._

— А как вы относитесь и реализации 
того же Михаила Барышникова или Ру­
дольфа Нуреева в других видах творче­
ства? Всегда ли это достаточно профес­
сионально, достаточно талантливо?

— Ну вообще талантливый человек 
— это талантливый человек. Он может 
проявлять себя в разных как бы ипо­
стасях. Но я придерживаюсь такой точ­
ки зрения: если ты наиболее полно вы­
разил себя в каком-то одном виде твор­
чества, то все остальное бывает намно­
го слабее. Потому что выразить себя 
несколько раз на совершенно опреде­
ленной высоте — это довольно трудно. 
Я не имею в виду эпоху Ренессанса, 
когда человек мог быть одновременно 
и великим писателем, я великим скульп­
тором, н живописцем, и механиком, н 
полководцем... Это время, по-моему, 
прошло. Такие ренессансные люди еще 
немножечко остались, но это уже, так 
сказать, отголоски...

Тут надо еще одни важный момент 
учитывать. Если человек популярен, то 
публика на него пойдет, что бы он ни 
делал. Публике в драматическом теат­
ре интересно смотреть не просто на 
актрису, а, например, на Наталию Ма­
карову. Публике интересно, как может 
великая балерина проявить себя в 
драме. Мне, скажем, это тоже очень 
любопытно. Но иг зависимо нн от че­
го тут надо быть объективным — мо­
жет быть, это проявление не столь ус­
пешно, как в балете.

Есть и еще одно немаловажное об­
стоятельство. Обстоятельство, я бы ска­
зал, трагичное. Как известно, где-то к 
сорока — сорока пяти годам артисты ба­
лета выходят на пенсию. Это, разуме­
ется, не значит, что они тут же пере­
стают танцевать, но все же... Пред-

ставьте себе, тяждомхян иж бвяеряа. 
которым к* протяжении двадцати дет
все говорили: «Вы — гениальны!» ж 
провожали цветами, вдруг просыпают­
ся в одно «прекрасное» утро — я никто 
нм об этом ке говорит, и никаких цве­
тов нет, и надо сидеть дома. Л\ногие 
этого не выдерживают. Очень многие. 
Поэтому у балетных артистов гипер­
трофированное тяготение к сиене. Да­
же не так к сцене, как к публике. Что­
бы иметь подтверждение тому, что те­
бя нс забыли, что ты нужен. И это 
очень по-человечески понятно,

— Ваша работа в драматическом теа­
тре вместе е Робертом Стуруа, разуме­
ется, имеет другие причины,

— Ну, во-первых, я уже давно не 
танцую и уже давно ставлю. А во-вто­
рых, тут надо понять, что я работаю в 
драматическом театре не как балет­
мейстер. Это совсем не то, что, когда 
главной героине надо вальс танцевать 
— меня зовут, чтобы я научил. Я сам 
вальс не умею танцевать... Нет, умею, 
конечно, но плохо.

В драматическом театре я беру иа 
себя несколько другие функции. На­

пример, помогаю в разработке компо­
зиционного плана какой-то сцены, под­
сказываю какне-то пластические реше­
ния, которые играют на психологичес­
кое прочтение образа, на смысл. Балет­
мейстер моЖет подсказать, скажем, по­
ходку героя, разработать владение ка­
ким-то предметом. Вот если есть у ге­
роя тросточка, то на ней можно разы­
грать всю сцену... Режиссеру это до­
вольно сложно, балетмейстеру — легко. 
II надо сказать, что такое сочетание і 
работе над постановкой — режиссер- 
хореограф — уникальные результаты 
иногда дает.

Я работаю в драмтеатре просто по­
тому, что я — сын режиссера, с детст­
ва люблю это ремесло и в какой-то 
мере знаю. И если бы мои родители не 
«погубили» меня в детстве и не отдали 
в балет, я, наверное, стал бы режиссе. 
ром кино или драмы. Мне кажется, это 
более благородный труд, он требует 
меньших усилий над собой и больше 
важности, чванства и умного вида, чем 
труд балетмейстера...

Мон отец — Дмитрий Александрович 
Алексидзе — долгое время руководил 
Драматическим театром имени Шота 
Руставели. Он был выдающимся режис­
сером и прекрасным педагогом. Бабуш­
ка была известной грузинской поэтес­
сой. Дедушка.- Его я тоже хорошо по­
мню, несмотря на то, что мне было 
семь лет, когда он скончался. Я помню, 
что у нашего дома всегда было очень 
много женщин. Они образовывали оче­
редь и чего-то ждали. Я всегда спраши­
вал: «Кто они такие?» И мне всегда 
отвечали, что они все — к дедушке. 
Меня крайне интересовало, почему к 
дедушке так много женщин?.. К"гда я 
стал взрослым, я понял. Дедушка был 
великолепным врачом-гинекологом. Ну 
а еще он был большой меценат, неплохо 
рисовал и был чрезвычайно артистич­
ной натурой. У нас дома часто собира­
лись писатели, артисты, мы устраивали 
домашний театр. Наша семья всегда 
дружила с русской интеллигенцией. К 
нам приезжали Ольга Форш, Николай 
Тихонов, Александр Фадеев. Я помню

Дмжтржн ИІостаховичк. готорм* спел у
■ас за столом-

Детство — это именно тот период, 
когда все а себя впитываешь. Грузин­
ская интеллигенция тогда была м 
очень высоком уровне, особенно писа­
тельская среда. Я часто ходил с бабу­
шкой в Союз писателей и видел Галак­
тиона Табидэс, Симона Чиковани— Ко­
нечно, я тогда нх по-детски восприни­
мал и лишь спустя многие годы, позна­
комившись с их творчеством, понял, ка­
кие это могучие личности. Живя в сло­
жное время, почти под прицелом, они 
не теряли чувство достоинства, гордос­
ти, человечности. Нам надо много 
учиться, чтобы научиться у них быть 
людьми. Ибо это искусство —-быть 
большим художником, большим челове­
ком. И, по-моему, оно где-то утеряно, 
к сожалению. Эти чудные качества: 
простота, доброта,.. А ведь они же бы­
ли бедными людьми!..

Вот сейчас: написал одну книжку, 
выпустил один диск — пустил на За­
пад и стал миллионером. II роскошь, 
и триумф вокруг тебя... Это, видимо, 
накладывает на жизнь какой-то отпеча­
ток іі отгораживает человека от просто­
го общения... А когда Галактион Та- 
бндзе ходил в кабак н каждый раз за­
бывал там Орден Ленина, к каждый 
раз ему приносили его домой... В этом 
есть что-то такое страшно трагическое. 
Вместе с комическим. Галактион Табид- 
зе был гениальным поэтом, титаном—

Вообще всякого человека и всякую 
ентуаяию надо рассматривать с точки 
зрения того времени, в котором они су­
ществуют. А у нас сейчас нет желания 
об этом думать. Мы сейчас видим толь­
ко отрицательные моменты прошлого. 
II если вспоминаем кого-то из больших 
художников, то уже не внлнм в них 
талантливых творческих личностей, а 
видим только то, что они работали на 
коммунистическую партию, на Иосифа 
Виссарионовича... Это, по-моему, самый 
примитивный подход к тому временно­
му моменту. То были люди совершенно 
одержимые и уникально чистые. И по 
своей внутренней чистоте мы вряд ли 
можем близко к ним подойти. Им в ви­
ну можно поставить только то, что они 
жили в тот отрезок времени. Не от че­
ловека зависит, кто в правительстве н 
какие настроения у правящих кругов. Я 
в тридцать девятом году родился я 
имел возможность присутствовать при 
жизни того поколения, видеть духовную 
ярасоту тех людей, которых сейчас мы 
так жестоко судим. Неизвестно, что бу­
дущие поколения будут о нас говорить. 
Это тоже — бо-олыпой вопрос.

— Георгий Дмитриевич, вот вы — 
грузин. И в вашем творчестве сущест­
вует, например, «Петрушна» — т_кая 
сугубо русская хореографическая ми­
ни .тюра, н сквозь пронизанная русским 
духом... Откуда это?

— Когда вхоДишь в океан искусства, 
тут уже трудно сказать, кто какой на­
циональности. Стравинский, например, 
пишет русскую музыку, и у него же 
есть совершенно потрясающие еврейские 
опусы. Грузин Вирсаладзе блестяще 
оформляет «Спартака» в Большом, 
«Спящую красавицу» в Мариинском те­
атре. Пли Шекспир, скажем. Ярко вы­
раженный англичанин. Но «Гамлет» — 
это ведь не английская пьеса! Достоев­
ский — он принадлежит культуре все­
го мира... Мне кажется, что существу­
ют какне-то рамкн, выходя из которых 
национальность собственно творческой 
личности уже значения не имеет. Нет,, 
конечно, есть испанцы, итальянцы, 
французы, есть национальные традиции, 
особенности... Но в искусстве есть и ка­
кие-то такие состояния, которые имеют 
общечеловеческое значение. Только не 
подумайте, ради Бога, что. д уравниваю 
себя с кем-нибудь из великих. Я не об 
этом. Вот фильм «Отец солдату», нап­
ример. Серго Закариадзе там иг­
рает. Ведь он грузин, да? И играет гру­
зина. А как этот фильм русские смот­
рят, как чутко, как близко они его по­
нимают! Душа-то одна, христианская, 
Бог-то один. Разиина лишь в обычаях. 
Или Соловьев, скажем. Я сейчас как 
раз читаю его мысли о Муххамсде. И 
он считает его религиозным гением. 
Русский Соловьев...

— А есть у вас что-то такое нереа­
лизованное, давно вынашиваемое, то. 
что очень хочется поставить, выплес­
нуть, а вы еще этого ие сделали?

— Дело в том, что я вот только что 
выплеснулся. Чтобы еше раз выплес­
нуться, надо набраться сил. Я весь год 
работал, у меня было четыре премьеры, 
и первый раз в жизни я хочу немно­
жечко отдохнуть. Потому что, в прин­
ципе, я устал. И потом, остеохондроз, 
знаете ли. Такая дурацкая болезнь, при 
которой нельзя поднимать руки, вертеть 
шеей. А я этим занимаюсь с утра до 
вечера — и балерин таскаю, и руками 
машу — то есть веду тот образ жизнн, 
который мне противопоказан. Ну, что ж 
делать? Умру так умру. Деревья уми­
рают стоя. Я — то дерево, которое ум­
рет, танцуя...
ЕСТЬ в этом человеке
что-то моцартовское.
Я не степень гениальности имею в виду, 
а отношение к жизни, творчество.
Все рядом: легкость шутки 
и глубина драмы.
Трудное сочетание, интересное, 
талантливое, когда присуще 
одному человеку. И я бы сказала — 
мудрое. Потому что умение 
многообразно воспринимать жизнь 
и столь же многообразно 
воплощать ее в творчестве — 
не в этом ли мудрость таланта?-

С гостем встречалась 
Виктория МОРОЗОВА

Фото Александра НИКОЛАЕВА


